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À PROPOS DE NOUS / ABOUT US

Notre usine à Cholet, France
Our plant in Cholet, France

FR 
Ce catalogue est le produit d'une coopération européenne entre MAROLO et HUSQVARNA®. Il a été conçu dans le but de 
répondre aux besoins des concessionnaires du réseau, et aider au développement de votre entreprise. Vous y trouverez des 
équipements spécifiques HUSQVARNA® et des outillages MAROLO sélectionnés pour votre secteur d'activité (Ponts élévateurs, 
fontaines de nettoyage, outils à main). 
  POUR COMMANDER :  
La prise de commande se fait directement par le biais de MAROLO, à l'aide des bons de commandes correspondants : un bon 
de commande pour les équipements de la SÉLECTION HUSQVARNA, un autre pour les équipements de la SÉLECTION MAROLO.

GB
This catalogue is the result of a european cooperation between MAROLO and HUSQVARNA®. It was designed to suit the needs of 
HUSQVARNA® dealers and to help develop your enterprise. In this catalogue, you'll find HUSQVARNA® specific equipment as well 
as MAROLO equipment carefully selected for your practice (handheld tooling, lawnmower lifts, cleaning stations...). 
  TO ORDER : 
Order directly through MAROLO, using the corresponding order forms : A form dedicated to the HUSQVARNA SELECTION, and 
another for the MAROLO SELECTION.

NOTRE SAVOIR-FAIRE / OUR SKILL SET : 
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FR 
Établie en France en 1958, l’entreprise MAROLOTEST se spécialise dans le développement, la fabrication 
et la distribution d’équipements d’atelier professionnels. En tant que leader européen dans notre domaine, nous sommes fiers 
d’offrir à nos partenaires une large gamme de produits principalement fabriqués dans notre usine, en France. 
Les équipements portant le sigle «MAROLO» sont reconnus et choisis par les professionnels pour leur conception robuste, 
la qualité de leur fabrication, leur praticité et leur ingéniosité. La satisfaction du client est la préoccupation principale de nos 
équipes, et notre stratégie s’organise autour de cet axe.

GB 
Established in France in 1958, MAROLOTEST specializes in the development, manufacture, and distribution of workshop 
equipment. As the European leader in our domain, we are proud to offer our customers a broad range of products, mainly 
manufactured in our plant in France.
Equipment stamped «MAROLO» is recognized and chosen by professionals for its heavy-duty design, quality of construction, 
ergonomics and smartness. In our world, customer satisfaction always comes first, and our teams’ strategy reflects this. 

Cholet (49)
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ATELIER HUSQVARNA®
HUSQVARNA® WORKSHOP
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ÉTABLI AUTOMOWER® 

AUTOMOWER® WORKBENCH

Hauteur réglable (3 positions) <
3 prises électriques intégrées <

4 tiroirs avec tapis caoutchouc <
2 étagères de stockage <

Gestion des cables intégrée dans le plan de travail <
Boîtier électronique et chargeurs inclus <

Panneaux verticaux et lumière en option <

Adjustable in height (3 positions) <
3 electrical sockets <

4 drawers with rubber mats <
2 storage shelves <

Tabletop with wire system included <
Electronic box and charging noses included <

Tool panel with lights available <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

Station de Maintenance AUTOMOWER®
AUTOMOWER® Service Station

H5052006 2085-2235 mm 2000 mm 900 mm 185 kg 1,8 m2

L’établi Automower® peut être configuré de différentes façons. La page de gauche montre le modèle équipé de toutes les options 
possibles (Ref. H5052006). La liste des options et leurs composants est détaillée ci-dessous.
 
The Automower® workbench can be configured in different ways. The image on the left page shows the fully equipped model (Ref. 
H5052006). The different configurations and their components are listed below.  

REMARQUE : L’image ci-dessus illustre le modèle équipé de toutes les options possibles (Ref. H5052006). Voir l’ensemble 
des options et des configurations sur les pages suivantes. Des accessoires additionnels sont présentés en pages 10-12. 

NOTE : The image above depicts the fully equipped model (Ref. H5052006). See all options and configurations available on the next 
pages. Additional accessories are shown on pages 10-12.

STATION DE MAINTENANCE AUTOMOWER®
AUTOMOWER® SERVICE STATION

Station de maintenance complète incluant l’établi Automower® et les panneaux 
verticaux. Des accessoires supplémentaires pour les panneaux (crochets, 
étagères...) sont disponibles en pages 10 à 12.

 Chargeurs et appareillages électroniques inclus. 

Full Service station including the Automower® workbench as well as the vertical 
tool storage panels. Additional accessories for the tool panels (hooks, shelves...) 
are available on pages 10 to 12.

 Chargers and electronic equipment included. 

Ref. H5052006

PLAN DE TRAVAIL AUTOMOWER®
AUTOMOWER® SERVICE TABLETOP

Plan de travail seul, avec guides de cablage intégrés.
 Chargeurs et appareillages électroniques inclus.

Only the tabletop, featuring an integrated wire system and electronic 
components.

 Chargers and electronic equipment included. 

Ref. H5052059

ÉTABLI AUTOMOWER®
AUTOMOWER® WORKBENCH

Un établi stable, incluant le plan de travail Automower® avec guides de cablage 
intégrés et composants électroniques. 

 Chargeurs et appareillages électroniques inclus. 

A stable workbench including the Automower® worktop, featuring an 
integrated wire system and electronic components.

 Chargers and electronic equipment included. 

Ref. H5052058

SUPPORT NEZ DE CHARGEUR
CHARGING NOSE HOLDER

Support permettant le stockage et l’organisation des différents chargeurs, 
directement suspendu aux panneaux verticaux. 

Holder allowing the storage and organization of the various charging noses. To 
be secured directly onto the vertical tool panels. 

Ref. H5052020

Une solution conçue spécialement pour l’Automower®. Remplace les stations de charge 
HUSQVARNA® et GARDENA®. L’établi est personnalisable en choissisant parmi les configurations 

et accessoires sur les pages suivantes. Adapté aux tests statiques uniquément.  
A solution uniquely developed for the Automower®. Replaces HUSQVARNA® and GARDENA® 
charging stations. The workbench is available in different configurations and accessories shown 

on the next pages. For static testing only. 

Appareillage électronique inclus
Electronic equipment included

Pour vos questions techniques sur l'utilisation de ce produit, contactez directement votre Support Technique Automower®.
For technical information regarding the use of this product, contact your Automower® Technical Support team.
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ÉTABLI 

WORKBENCH
Établi conçu pour un usage intensif. Réglable en hauteur et équipé d’un plan de travail profond 
(3 modèles disponibles), il est polyvalent et permet un grand confort d’utilisation. Il peut être 

utilisé seul (comme sur l’image) ou avec les panneaux verticaux ci-contre. 
Heavy-duty workbench for intensive use. It is height-adjustable and the deep worktop (3 models 
available) makes it versatile and comfortable to use. It can be used on its own (as shown) or 

combined with the vertical tool panels shown on the opposite page.   

> Hauteur réglable
> 4 tiroirs avec tapis caoutchouc 455 x 610 mm
> 2 étagères de stockage 720 x 730 mm
> Casier intégré avec 2 étagères repositionnables 680 x 530 mm
> 3 prises électriques intégrées
> Casier et étagères verouillables
> Possibilité de choisir entre 3 plans de travail : 
Acier, Stratifié gris (comme illustré, préconisé pour l'entretien des batteries), 
Pin lamellé-collé (préconisé pour l'entretien des tronçonneuses).

> Adjustable in height
> 4 drawers with rubber mats (455 x 610 mm)
> 2 storage shelves (720 x 730 mm)
> Integrated cabinet with 2 adjustable shelves (680 x 530 mm)
> 3 electrical sockets 
> Lockable drawers and cabinet
> 3 worktop options : 
Steel, Laminated Grey (as shown, recommended for battery maintenance), 
Glulam Pine wood (recommended for chainsaw maintenance). 

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA PLAN DE TRAVAIL / WORKTOP

ÉTABLI
WORKBENCH

H5052033 + H5052034

850-1100 mm 2000 mm 800 mm 125 kg 1,6 m2

Acier / Steel

H5052033 + H5052035 Stratifié Gris / Grey laminate

H5052033 + H5052036 Pin lamellé-collé / Glulam pine wood

PANNEAUX LUMINEUX 

TOOL PANEL WITH LIGHTS
Jeu de panneaux perforés pour la suspension d’accessoires et d’outils. Compatible avec l’établi 

(Ref. H5052033 + plan de travail au choix) et l’établi Automower® (Ref. H5052058). 
Voir l’ensemble des accessoires disponibles en pages 10-12.

Set of vertical panels to hang up tools and accessories. Compatible with the workbench 
(Ref. H5052033 + worktop) and the Automower® workbench (Ref. H5052058). 

See available accessories on pages 10-12.

Panneau perforé 2000 x 700 mm <
Barre lumineuse avec interrupteur <

Panneau épaisseur 1.5 mm <
Possibilité d’accrocher des outils sur le coté (avec Ref. H5052049) <

2000 x 700 mm perforated panel <
Light bar with integrated switch <

1.5 mm sheet metal <
Tools can be hung from the side (using Ref. H5052049) <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT
DIMENSIONS DES PERFORATIONS

PERFORATION DIMENSIONS

PANNEAU LUMINEUX
TOOL PANEL W/ LIGHTS

H5052037 ≈ 1200 mm 2000 mm 700 mm 60 kg
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ACCESSOIRES DE PANNEAUX 
TOOL PANEL ACCESSORIES

SUPPORT ORDINATEUR 
LAPTOP HOLDER

Avec tapis antidérapant.
Étagère pour l’organisation de cables 
et adaptateurs. À fixer sur les panneaux 
verticaux.

Equipped with a rubber mat.
Shelf to organize cables and adapters. 
Mounts to tool panels.

Ref. H5052056

SUPPORT ORDINATEUR ARTICULÉ
ARTICULATED LAPTOP HOLDER

Étagère pour l’organization des cables 
et adaptateurs. Bras flexible 400 mm et 
tapis antidérapant. À fixer sur un poteau. 
Recommandé pour les Automower®.

Shelf to organize cables and adapters. 
400 mm flexible arm and rubbet mat. 
Mounts to a pole. Recommended for 
Automower® maintenance.

Ref. H5052055

CROCHETS SIMPLES LONGS
SINGLE LONG HOOKS

Jeu de 3 crochets simples.
33 mm de long.

Set of 3 single hooks.
33 mm long. 

Ref. H5052041

CROCHETS SIMPLES COURTS
SINGLE SHORT HOOKS

Jeu de 3 crochets simples.
25 mm de long.

Set of 3 single hooks.
25 mm long. 

Ref. H5052039

BANDE MAGNÉTIQUE
MAGNETIC STRIP

Pour suspendre les outils métalliques. 
Vendue à l’unité.
Largeur : 380 mm.

To hold metallic tools. 
Sold by the unit. 
380 mm wide. 

Ref. H5052051

ORGANISATEUR D’OUTILS
TOOL ORGANIZER

Organisateur d’outils à 9 crochets.
Vendu à l’unité.  
Largeur : 350 mm 

Tool organizer with 9 hooks. 
Sold by the unit.
350 mm wide. 

Ref. H5052053

SUPPORTS À PINCES
PLIER HOLDERS

Jeu de 2 supports pour pinces.
Largeur : 60 mm 
Profondeur : 70 mm 

Set of 2 plier holders. 
Width : 60 mm
Depth : 70 mm

Ref. H5052045

CROCHETS DOUBLES MOYENS
DOUBLE MEDIUM HOOKS

Jeu de 3 crochets doubles.
Largeur : 40 mm 
Longueur : 40 mm

Set of 3 double hooks.
Width : 40 mm
Length : 40 mm

Ref. H5052040

SUPPORTS D’OUTIL À MAIN
POWER TOOL HOLDERS

Jeu de 2 support pour outils à mains. 
À fixer sur les panneaux ou sur les cotés.  
Diamètre : 82 mm

Set of 2 holders for battery-powered tools.
To secure to tool panels or to the side. 
Diameter : 82 mm

Ref. H5052049

CROCHETS DOUBLES COURTS
DOUBLE SHORT HOOKS

Jeu de 3 crochets doubles. 
Largeur : 12 mm
Longueur : 26 mm

Set of 3 double hooks.
Width : 12 mm
Length : 26 mm

Ref. H5052038

ÉTAGÈRE
SHELF

Largeur : 350 mm
Longueur : 120 mm
Vendue à l’unité.

Width :  350 mm
Length : 120 mm
Sold by the unit. 

Ref. H5052047

SUPPORTS OUTIL 
TOOL HOLDERS

Jeu de 2 supports pour outils.
Largeur : 43 mm

Set of 2 tool holders. 
Width : 43 mm

Ref. H5052022

BACS PLASTIQUES
PLASTIC CONTAINERS

Jeu de 3 bacs plastiques.
Largeur : 127 mm
Profondeur : 113 mm
Hauteur : 70 mm

Set of 3 plastic containers.
Width : 127 mm
Depth : 113 mm
Height : 70 mm

Ref. H5052048

ORGANISATEUR DE CLÉS À DOUILLE
SOCKET WRENCH ORGANIZER

L x P x H : 385 x 50 x 30 mm
Vendu à l’unité.

W x D x H : 385 x 50 x 30 mm
Sold by the unit.

Ref. H5052050
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ORGANISATEUR AEROSOLS
SPRAY CAN ORGANIZER

4 emplacements pour aéorosols.
Vendu à l’unité.  
L x P x H : 346  x 85 x 95 mm

4 spray can slots.
Sold by the unit. 
W x D x H : 346  x 85 x 95 mm.

Ref. H5052054

PINCE À DOCUMENTS
DOCUMENT CLIP

Pour l’organisation de documents sur le 
panneau perforé. 
Vendue à l’unité. 

To organize documents on perforated 
panels. 
Sold by the unit.

Ref. H5052042

CROCHETS DOUBLES LONGS
DOUBLE LONG HOOKS

Jeu de 3 crochets doubles. 
Largeur : 25 mm
Longueur : 85 mm

Set of 3 double hooks.
Width : 25 mm
Length : 85 mm

Ref. H5052021

ACCESSOIRES DE PANNEAUX 
TOOL PANEL ACCESSORIES

SUPPORT À TOURNEVIS VERTICAL
VERTICAL SCREWDRIVER HOLDER

6 emplacements pour tournevis.  
Vendu à l’unité.
L x P : 35 x 200 mm

6 screwdriver slots.
Sold by the unit. 
W x D : 35 x 200 mm

Ref. H5052043

SUPPORT À CLÉS VERTICAL
VERTICAL WRENCH HOLDER

10 emplacements pour clés. 
Vendu à l’unité. 
L x P : 70 x 290 mm

10 wrench slots. 
Sold by the unit. 
W x D : 70 x 290 mm

Ref. H5052052

SUPPORT À TOURNEVIS HORIZONTAL
HORIZONTAL SCREWDRIVER HOLDER

6 emplacements pour tournevis.  
Vendu à l’unité.
L x P : 35 x 200 mm

6 screwdriver slots.
Sold by the unit. 
W x D : 35 x 200 mm

Ref. H5052044

SUPPORT D’OUTIL À CLIPS
SPRING TOOL HOLDER

5 emplacements pour outils à main.
Vendu à l’unité.

5 slots for handheld tooling. 
Sold by the unit.

Ref. H5052046

RANGEMENT AUTOMOWER® 

AUTOMOWER® STORAGE
Rack de rangement conçu pour la gamme Automower®. Permet le stockage de 6 Automower® 

ou 12 plus petits modèles. Le rack est pliable, pour un gain d’espace lorsqu’il n’est pas utilisé. 

Storage rack designed to house the Automower® range. Allows for the storage of 6 Automower® 
or up to 12 smaller models. The rack is collapsible, to save space when not in use. 

6 étagères avec filets acier (non réglables) <
4 roues pivotantes, dont 2 freînées <

 Tableau blanc magnétique pour la prise de notes <

6 steel coated net shelves (non adjustable) <
4 swiveling wheels, 2 of which equipped with brakes <

  Magnetic white board for note taking <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

RANGEMENT AUTOMOWER®
AUTOMOWER® STORAGE

H5052032 2100 mm 850 mm 700 mm 45 kg 0,6 m2
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RACK À OUTILS DE COUPE 

MOBILE TRIMMER RACK
Support sur roulettes pour le stockage des outils à main (taille et coupe).

Mobile rack for the storage of handheld grass trimmer products.  

Espace optimisé : les 2 cotés du rack sont utilisables <
14 crochets supérieurs repositionnables <

7 crochets inférieurs repositionnables <
Crochets acier avec protection plastique <

4 roues pivotantes dont 2 freinées <
Facile à manœuvrer, même chargé <

Optimal space usage : Both sides of the rack are usable <
14 repositionable hooks on top <

7 repositionable hooks on the bottom <
Steel hooks with rubber coating <

4 pivoting wheels, 2 of which are equipped with brakes <
Easy to maneuver, even when fully loaded <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

RACK À OUTILS DE COUPE
MOBILE TRIMMER RACK

H5052025 1875 mm 1960 mm 750 mm 40 kg 1,5 m2

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W POIDS / WEIGHT

SUPPORT MURAL À OUTILS DE COUPE
TRIMMER WALL-MOUNT

H5052026 35 mm 2400 mm 10 kg

Rangement à suspendre pour le stockage des outils à main (taille et coupe). 
Wall-mounted storage to display handheld grass trimmer products. 

Permet un gain d’espace dans l’atelier <
Barre de 2 mètres avec 7 emplacements <

Crochets additionnels pour suspendre les accessoires <
Crochets acier avec protection plastique <

Vendu par paire (1 barre supérieure + 1 barre inférieure) <
 Fixations non incluses <

Space-saving storage solution <
2-meter-long beam with 7 slots <

Additional hooks to store accessories <
Steel hooks with rubber coating <

Sold by pairs (1 upper beam + 1 lower beam) <
Fixings not included <

SUPPORT MURAL À OUTILS DE COUPE
TRIMMER WALL-MOUNT
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SUPPORT MOBILE À OUTILS DE COUPE 
MOBILE BRUSHCUTTER STAND

Support monté sur roues et réglable en hauteur, prévu pour l’assemblage et la maintenance 
des outils à main (taille et coupe). Format compact lui permettant d’être emmené à 

l’extérieur ou de gagner de l’espace dans l’atelier.
Stand mounted on wheels and adjustable in height, designed for the assembly or 
maintenance of handheld trimmers. Its compact size saves space in the workshop and 

allows it to be taken outside if needed. 

Hauteur réglable <
Pince en caoutchouc rigide (remplacable) <

Angle de préhension ajustable <
4 roues pivotantes dont 2 freînées <

Étagère amovible 600x300 mm avec revêtement caoutchouc <

Height-adjustable <
Stiff rubber clamp (replaceable) <

Adjustable clamping angle <
4 pivoting wheels, 2 of which are equipped with brakes <

Removable 600x300 mm shelf with rubber mat <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

SUPPORT MOBILE À OUTILS DE COUPE
MOBILE BRUSHCUTTER STAND

H5052027 1000-1150 mm 900 mm 700 mm 10 kg 0,65 m2

RANGEMENT À TONDEUSES 
LAWNMOWER STORAGE

Rangement vertical optimisant le stockage des tondeuses. Son format compact et sa 
grande mobilité permettent un gain d’espace dans l’atelier. 

Vertical rack to optimize lawnmower storage. Its compact size and high mobility make it an 
efficient and space-saving solution for the workshop.

4 roues pivotantes dont 2 freînées <
Facile à manoeuvrer, même chargé <

Accueille jusqu’à 3 modèles de tondeuses <
Matériau protecteur et non abrasif sur les supports <

620 mm entre chaque étagère <

4 swiveling wheels, 2 of which are equipped with brakes <
Easy to maneuver, even when fully loaded <

Can hold up to 3 different lawnmower models <
Protective and non-abrasive material on the brackets <

620 mm clearance between each shelf <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

RANGEMENT À TONDEUSES
LAWNMOWER STORAGE

H5052029 1420 mm 910 mm 690 mm 20 kg 0,7 m2

SUPPORT RÉPARATION DE TONDEUSES
MOBILE LAWNMOWER REPAIR RACK

Support mobile pour la réparation des tondeuses en atelier. Permet une position de travail 
ergonomique et facilite le transfert de la tondeuse sur un établi. 

Mobile rack design for lawnmower repair in a workshop environment. Provides an ergonomic 
position for repair and facilitates lawnmower transfer to a workbench if needed.  

4 roues pivotantes dont 2 freînées <
Facile à manoeuvrer, même chargé <

Accès facile aux lames <
Matériau protecteur et non abrasif sur les supports <

4 swiveling wheels, 2 of which are equipped with brakes <
Easy to maneuver, even when fully loaded <

Easy access to blades and adapter <
Protective and non-abrasive material on the brackets <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

SUPPORT RÉPARATION DE TONDEUSES
MOBILE LAWNMOWER REPAIR RACK

H5052028 780 mm 910 mm 690 mm 13 kg 0,7 m2
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CABINE DE NETTOYAGE À AIR COMPRIMÉ 
COMPRESSED AIR CABINET

Cabine pour le nettoyage à sec avec de l’air comprimé. Dédié aux pièces, chassis 
Automower® ou aux produits entiers comme les tronçonneuses. Le design 
hermétique retient les poussières, lui permettant donc d’être placé à coté d’un établi. 
Cabinet dedicated to dry-cleaning using compressed air. Dedicated to parts, 
Automower® chassis and complete products such as chainsaws. The sealed design 

keeps the nearby environment clean, which lets it be installed near a workbench. 

Verre trempé pour plus de visibilité en toute sécurité <
Taille compacte permettant un gain d’espace dans l’atelier <

Connexion pour pistolet à air comprimé (non inclus) <
Peut être connecté à un réseau d’aspiration (Connexion Spiro 100 mm) <

Plateau et trappe amovible pour faciliter l’entretien <

Tempered glass panel for better visibility and protection <
Compact size to save space in the workshop <

Connection for air gun (not included) <
Can be connected to a fan extraction system (100 mm Spiro connection) <

Removable service plate and trap door for easy cleaning <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

CABINE DE NETTOYAGE À AIR COMPRIMÉ
COMPRESSED AIR CABINET

H5052030 1650 mm 750 mm 750 mm 60 kg 0,6 m2

CABINE DE RÉDUCTION SONORE
SOUND REDUCTION CABINET

Cabine prévue pour réaliser des tests et ajustements sur tronçonneuses. Matériau 
insonorisant recouvrant les parois pour un meilleur confort d’utilisation. 

Cabinet designed for chainsaw tests and adjustments. The cabin is lined with a 
sound dampening material for better working comfort.

Réduction du bruit pour un meilleur environnement de travail <
Valve sous la cabine pour l’évacuation des huiles <

Intérieur et extérieur faciles à nettoyer <
Base amortissante <

Cabine métallique avec plancher bois <
Spot lumineux inclus <

Vitre en plexiglas <

Noise reduction for a better work environment <
Valve underneath the cabin for oil drainage <

Easy to clean inside and out <
Shock-absorbent base <

Metal cabin with wooden floor <
Lighting system included <

Plexiglas front panel <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

CABINE DE RÉDUCTION SONORE
SOUND REDUCTION CABINET

H5052031 1560 mm 1000 mm 840 mm 95 kg 0,9 m2
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TABLE DE TEST POUR TRONÇONNEUSES
CHAINSAW TEST TABLE

Table à installer en extérieur permettant une position de travail confortable pendant les 
tests et ajustements de tronçonneuses. La table est conçue pour réduire les éclaboussures 

d'huile, qui est collectée sous le plateau.
Outside test table for chainsaws providing a comfortable position during engine testing 
and adjustment. The table is designed to reduce oil splashes and collects it at the bottom 

of the tray.

Système d'écoulement de l'huile avec vanne de vidange <
Plancher en bois et parois anti-vibrations <
Pieds écartés pour une meilleure stabilité <

Possibilité de fixer la table au sol <
Dimensions de la table : 1240 x 530 mm <

Oil drainage feature <
Wooden tray and vibration-absorbent walls <

Spread out feet for increased stability <
Can be secured to the ground <

Table dimensions : 1240 x 530 mm <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H W D POIDS / WEIGHT AIRE / AREA

TABLE DE TEST POUR TRONÇONNEUSES
CHAINSAW TEST TABLE

H5052023 1145 mm 1330 mm 694 mm 50 kg 1,4 m2

SERVICE APRÈS-VENTE
AFTER-SALES SERVICE

CONTACT

MAROLOTEST
11, Boulevard du Cormier - B.P. 20753

49307 CHOLET cedex - FRANCE

  +33 (0)2 41 29 29 29 

 contact@marolotest.com

MAROLO assure le service-après vente pour vos équipements issus des pages 24 à 57. 
Les équipements MAROLO sont garantis 2 ans. Pendant cette période, toute 
pièce détachée nécéssitant d’être changée est envoyée au client à nos frais.  
Le remplacement des pièces se fait à la charge du client et doit être fait selon les instructions 
de MAROLO. Cette garantie exclut les pannes liées à une utilisation anormale du produit, 
contraire aux instructions figurant dans le manuel d’utilisation, ou lors d’une modification du 

produit non autorisée par MAROLO.

MAROLO provides after-sales service for equipment featured on pages 24 to 57. 
MAROLO products are provided with a 2-year warranty. Within this period, any spare parts 
needing to be replaced will be shipped out to the dealer free of charge. The replacement is 

to be made by the dealer according to MAROLO’s specifications.
This warranty does not cover inappropriate use, alteration of the product without MAROLO 

approval, or failure to follow the instruction manual.
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SÉLECTION MAROLO
MAROLO SELECTION
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STATION NETTOYAGE ROBOT 
ROBOT CLEANING STATION

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
REF. H W D POIDS / WEIGHT

900500 1900 mm 1205 mm 800 mm 150 kg

ÉTABLI DE TRAVAIL 
WORKSTATION

STATION ROBOT STOCKAGE 
ROBOT STORAGE STATION

Poste de nettoyage à sec pour robot de tonte <
Éclairage LED 4000K, 8W <

Connexion pneumatique à débit réglable <
Perforation latérale Ø80mm pour un tuyau d'aspiration <

Bac de récupération non fourni <

Dry cleaning station for robot lawn mowers <
LED 4000K, 8W lighting <

Adjustable air flow <
Ø80mm side opening for a vacuum hose <

Collection tank not included <

Plateau bois, rainuré pour intégrer les câbles <
Équipé d’un éclairage LED et d’une prise 230 V <

Support ordinateur <
6 panneaux porte outils <

Livré avec 4 plots de levage (Ref. 900507) <

Wood tabletop, with deep grooves to guide cables <
Equipped with LED lighting and a 230V power outlet <

Laptop holder <
6 tool storage panels <

Supplied with 4 lifting feet (Ref. 900507) <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

REF. H W D POIDS / WEIGHT

900505-5 2000 mm 2000 mm 930 mm 160 kg

Livré avec 4 roulettes dont 2 freinées <
4 plateaux pouvant accueillir base et robot <

4 poignées latérales <

Equipped with 4 wheels, 2 of which are braked <
4 shelves to fit robots and their base <

4 lateral handles <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
REF. H W D POIDS / WEIGHT

900515 1510 mm 1800 mm 865 mm 24 kg

MADE IN
   FRANCE

MADE IN
   FRANCE

MADE IN
   FRANCE

Jeu de 4 plots de levage
Set of 4 lifting feet

OPTION

REF.  900507
Réglable

Adjustable
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CABINES INSONORISÉES 
SOUNDPROOF CABINS

Panneau de commande électrique

Electrical control panel

Limite la pollution sonore pour un meilleur confort de travail <
Parois isolées phoniquement (- 30 dBA* et - 39 dBA*) <

Double porte** vitrée avec poignée antipanique <
2 modèles : intérieur ou extérieur <

Extraction des gaz <
Tableau de commande électrique <

Options possibles : portes ou vitres supplémentaires... <
Poids : de 450 à 1000 kg <

Hauteur : 2750 mm <

Reduces noise pollution for improved working comfort <
Soundproof walls (- 30 dBA* and - 39 dBA*) <
Double** swing doors with half windows <
2 models : indoors and outdoors model <

Exhaust gas extraction <
Electronic control board <

Available options : additional doors and windows... <
Weight : from 450 to 1000 kg <

Height : 2750 mm <

* Valeur moyenne mesurée à 1m de la paroi
* Average measurement 1m away from the wall

** Selon modèle
** Depending on model

MODÈLE INTÉRIEUR / INDOORS MODEL

MODÈLE EXTÉRIEUR / OUTDOORS MODEL

RÉFÉRENCES PRODUITS / REFERENCE NUMBERS

MODÈLE / MODEL 2016 2516 3016 2021 2521 3021 2524 3024

IN
TÉ

RI
EU

R
IN

DO
O

RS

STANDARD
-30 dBA Ref. IL2016 Ref. IL2516 Ref. IL3016 Ref. IL2021 Ref. IL2521 Ref. IL3021 Ref. IL2524 Ref. IL3024

PREMIUM
-39 dBA Ref. IH2016 Ref. IH2516 Ref. IH3016 Ref. IH2021 Ref. IH2521 Ref. IH3021 Ref. IH2524 Ref. IH3024

EX
TÉ

RI
EU

R
O

UT
DO

O
RS STANDARD

-30 dBA Ref. EL2016 Ref. EL2516 Ref. EL3016 Ref. EL2021 Ref. EL2521 Ref. EL3021 Ref. EL2524 Ref. EL3024

PREMIUM
-39 dBA Ref. EH2016 Ref. EH2516 Ref. EH3016 Ref. EH2021 Ref. EH2521 Ref. EH3021 Ref. EH2524 Ref. EH3024
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PONT ÉLÉVATEUR 1200 PA 

1200 PA LIFT
PONT ÉLÉVATEUR 1200 HA 

1200 HA LIFT
Pont élévateur pneumatique conçu pour la maintenance des tondeuses autoportées 

lourdes, jusqu'à 600 kg. Une trappe de visite amovible permet l'accès aux lames. 
Pneumatic lift designed for the maintenance of riding lawnmowers weighing up to 600 kg. 

A removable trap door gives easy access to the blades.

Pont élévateur hydraulique conçu pour la maintenance des tondeuses autoportées 
lourdes, jusqu'à 600 kg. Une trappe de visite amovible permet l'accès aux lames. 

Hydraulic lift designed for the maintenance of riding lawnmowers weighing up to 600 kg. 
A removable trap door gives easy access to the blades.

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H L W CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT ALIM. / PWR. SUPPLY

1200 PA 804060 1200 mm 2120 mm 1100 mm 600 kg 270 kg Air - 8 Bar

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H L W CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT ALIM. / PWR. SUPPLY

1200 HA 804132 1200 mm 2120 mm 1100 mm 600 kg 270 kg Elec. 230V - 50Hz - 1,5KW - 9,5A 

MADE IN
   FRANCE

MADE IN
   FRANCE

Capacité maximale : 600 kg <
Hauteur de levage : 1200 mm <
Plateau acier lisse extra-large <

Trappe centrale amobile facilitant l'accès sous le véhicule <
Rampes d'accès en tôle larmée coulissantes <

Sécurité mécanique <
Commande par pédalier <

Maximum capacity : 600 kg <
Lifting height : 1200 mm <

Steel extra-wide platform <
Central trap door to facilitate access under the vehicle <

Reinforced adjustable ramps <
Mechanical safety mechanism <

Pedal-operated <

Trappe amovible
Removable trap door

Capacité maximale : 600 kg <
Hauteur de levage : 1200 mm <
Plateau acier lisse extra-large <

Trappe centrale amobile facilitant l'accès sous le véhicule <
Rampes d'accès en tôle larmée coulissantes <

Sécurité mécanique <
Commande par boîtier aimanté <

Maximum capacity : 600 kg <
Lifting height : 1200 mm <

Steel extra-wide platform <
Central trap door to facilitate access under the vehicle <

Reinforced adjustable ramps <
Mechanical safety mechanism <

Remote control-operated <
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PLATEFORME FERMÉE
PLATEFORME FERMÉE

SANS LES PLATEAUX CENTRAUX
PLATEFORME FERMÉE

AVEC LES PLATEAUX AVANTS OUVERTS

LE CONCEPT BREVETÉ MODULIFT 

THE PATENTED MODULIFT CONCEPT

CLOSED PLATFORM
CLOSED PLATFORM

WITHOUT CENTRAL PLATES
CLOSED PLATFORM 

WITH FRONT PLATES OPEN

> Plateforme composée de 6 plateaux individuels

> Plateaux coulissant individuellement

> Plateaux centraux (gris) amovibles

> Plateau modulable s'adaptant à la largeur du véhicule 

> 2 technologies disponibles : hydraulique et pneumatique

> Conception robuste

> Conforme CE

PLATEFORME FERMÉE
AVEC LES PLATEAUX ARRIÈRES OUVERTS

PLATEFORME OUVERTE PLATEFORME OUVERTE
SANS LES PLATEAUX CENTRAUX

CLOSED PLATFORM
WITH BACK PLATES OPEN

OPEN PLATFORM OPEN PLATFORM
WITHOUT CENTRAL PLATES

Platform divided in 6 individual plates < 

Each plate can be moved independently <

The central plates (grey) can be removed <

Platform can be widened to suit the vehicle < 

2 technologies available : hydraulic and pneumatic <

Heavy-duty design <

CE compliant <
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PONT ÉLÉVATEUR MODULIFT 1200 MOH 
1200 MOH MODULIFT

Pont élévateur robuste pour usage professionnel. Utilise la technologie brevetée 
MODULIFT, permettant d'ajuster le plateau à la largeur du véhicule.

Heavy-duty lift for professional use. Uses the patented MODULIFT technology to widen 
the platform according to the vehicle's width.

Plateforme ajustable selon la largeur du véhicule <
Capacité maximale : 600 kg <

Hauteur de levage : 1200 mm <
Sécurité automatique <

Rampes d'accès en tôle larmée <
Vérin hydraulique surdimensionné <

Connexion pneumatique pour brancher les outils à mains <
Aussi disponible en version pneumatique (1200 MOP) <

Platform can be widened according to the vehicle's width <
Maximum capacity : 600 kg <

Lifting height : 1200 mm <
Automatic safety mechanism <

Reinforced access ramps <
Oversized hydraulic jack <

Air-plug to power pneumatic tooling <
Also available as pneumatic model (1200 MOP) <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H L W CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT ALIM. / PWR. SUPPLY

1200 MOH 801535
1200 mm 2300 mm 800-1300 mm 600 kg 310 kg

Elec. 230V - 50Hz - 1,1 KW - 7,4
+ Air 8 Bar

1200 MOP 801534 Air 8 Bar

MADE IN
   FRANCE

PONT ÉLÉVATEUR MODULIFT 1400 MOH 
1400 MOH MODULIFT

Pont élévateur robuste pour usage professionnel. Utilise la technologie brevetée MODULIFT, 
permettant d'ajuster le plateau à la largeur du véhicule.

Heavy-duty lift for professional use. Uses the patented MODULIFT technology to widen the 
platform according to the vehicle's width.

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H L W CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT ALIM. / PWR. SUPPLY

1400 MOH 801532 1400 mm 2500 mm 900-1500 mm 1200 kg 490 kg
Elec. 230V - 50Hz - 1,5KW - 9,5A 

+ Air 8 Bar

Plateforme ajustable selon la largeur du véhicule <
Capacité maximale : 1200 kg <

Hauteur de levage : 1400 mm <
Sécurité automatique <

Rampes d'accès en tôle larmée <
Vérin hydraulique surdimensionné <

Connexion pneumatique pour brancher les outils à mains <

Platform can be widened according to the vehicle's width <
Maximum capacity : 1200 kg <

Lifting height : 1400 mm <
Automatic safety mechanism <

Reinforced access ramps <
Oversized hydraulic jack <

Air-plug to power pneumatic tooling <

MADE IN
   FRANCE
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PONT À COLONNE LEV 1000 
LEV 1000 COLUMN LIFT

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE
 MODEL

REF. H L W
EMPATTEMENT

WHEELBASE
VOIE

TRACK
HAUTEUR DE LEVÉE

LIFTING HEIGHT
CAPACITÉ 
CAPACITY

POIDS 
WEIGHT

ALIMENTATION
PWR. SUPPLY

LEV 1000 700418 2635 mm 2230 mm 1900 mm
Min. 880 mm
Max. 2100 mm

Max. 1300 mm 1750 mm 1000 kg 650 kg
3-phase 

380 V - 50 Hz

Pont élévateur monocolonne développé pour les véhicules à 3 et 4 roues comme les 
autoportées, tracteur-tondeuses ...

Single column lift designed especially for 3- and 4-wheeled vehicles such as riding 
mowers, mowing tractors... 

Colonne de levage électro-mécanique <
Vis sans fin pour lever jusqu'à 1 tonne < 

Tablier de réglage de l'empattement de 880 à 2100 mm <
Fourches acier avec indexeur sécurisant le réglage <

Supports de roues réversibles avec butée de roue automatique <
Voie max. de 1300mm <

Barrière de sécurité pour l'opérateur <

Electro-mechanical column lift <
Worm screw to lift up to 1 ton <

Adjustable wheelbase from 880 to 2100 mm <
Steel forks with central adjustment system for precise calibration <

Reversible wheel stands with automatic stoppers <
Max. track width : 1300 mm <

Safety fencing to protect the operator <

MADE IN
   FRANCE

ÉLÉVATEUR 120 LVP 
120 LVP LIFT

MADE IN
   FRANCE

Élévateur à plateau pivotant conçu pour la manutention des tondeuses à conducteur 
marchant. Permet de faciliter l'accès au lames tout en travaillant à une hauteur confortable. 

Lift with a rotating platform designed to handle walk-behind lawnmowers. Allows easy 
access to the blades at a comfortable height for the operator. 

Plateau pivotant à 360° avec crans de sécurité <
Plateau central amovible libérant une trappe de 1000 x 300 mm <

Hauteur de levage : 1100 mm <
Capacité : 120 kg <

Facilité d'accès aux lames <
Fourni avec 2 paires de sangles <

360° rotating platform with safety locks <
1000 x 300 mm removable trap door <

Lifting height : 1100 mm <
Capacity : 120 kg <

Easy access to the blades <
Supplied with 2 pairs of straps <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE
 MODEL

REF. H L W
HAUTEUR DE LEVÉE

LIFTING HEIGHT
CAPACITÉ
CAPACITY

POIDS
WEIGHT

ALIMENTATION
 POWER SUPPLY

120 LVP 700410 2250 mm 2120 mm 1100 mm 100-1100 mm 120 kg 80 kg Air - 8 Bar 
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PORTIQUE ADDICRANE 250 
ADDICRANE 250 GANTRY

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE
 MODEL

REF. 
HAUTEUR TOTALE (H)

TOTAL HEIGHT (H)
HAUTEUR UTILE
USEFUL HEIGHT

LARGEUR TOTALE (W)
TOTAL WIDTH (W)

LARGEUR UTILE
USEFUL WIDTH

CAPACITÉ 
CAPACITY

POIDS 
WEIGHT

ADDICRANE 250 801427 2480 mm 2200 mm 1700 mm 1550 mm 250 kg 60 kg

Portique pouvant être utilisé seul ou avec un pont élévateur MAROLO. Facilite la 
manutention des véhicules lourds jusqu'à 250 kg. 

Gantry crane that can be used on its own or on top of a MAROLO lift. Facilitates handling 
of heavy vehicles weighing up to 250 kg. 

Jeu de 4 roues gonflables orientables <
Idéales sur terrain inégal <

Set of 4 swiveling inflatable wheels <
Ideal for uneven terrain <

Portique pouvant être utilisé seul ou sur un pont élévateur <
Capacité : 250 kg <

4 roues pivotantes dont 2 freinées <
Équipé d’un treuil manuel freiné <

Largeur réglable <

Gantry to be used alone or on top of a lift <
Capacity : 250 kg <

4 swiveling wheels, 2 of which with brakes <
Sliding hoist with automatic brakes <

Adjustable width <

MADE IN
   FRANCE

PORTIQUE ADDICRANE 500 
ADDICRANE 500 GANTRY

Portique XXL pouvant être utilisé en intérieur ou en extérieur. Facilite la manutention des 
véhicules lourds jusqu'à 500 kg.

XXL gantry that can be used indoors as well as outdoors. Facilitates handling of heavy vehicles 
weighing up to 500 kg.

MADE IN
   FRANCE

Format XXL : hauteur totale de 3.5 m <
Capacité : 500 kg <

4 roues pivotantes dont 2 freinées <
Treuil freiné, palan à chaine ou électrique selon modèle <

Largeur réglable <

XXL format : total height of 3.5 m <
Capacity : 500 kg <

4 swiveling wheels, 2 of which are equipped with brakes <
Equipped with a sliding hoist, manual or electric depending on model <

Adjustable width <

Addicrane 250 avec pont 1200 HA

Addicrane 250 with 1200 HA lift

ROUES GONFLABLES
INFLATABLE WHEELS

REF.  801586

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE
 MODEL

REF. 
HAUTEUR TOTALE

TOTAL HEIGHT
HAUTEUR UTILE
USEFUL HEIGHT

LARGEUR TOTALE
TOTAL WIDTH

LARGEUR UTILE
USEFUL WIDTH

CAPACITÉ 
CAPACITY

POIDS 
WEIGHT

ADDICRANE 500
PALAN À CHAINE
MANUAL HOIST

801585

3450 mm

2920 mm

3000 mm 2750 mm 500 kg
115 kg

ADDICRANE 500
PALAN ÉLECTRIQUE

ELECTRIC HOIST
801587 2850 mm 135 kg
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DÉMONTE PNEU MT 216 
MT 216 TYRE CHANGER

Compatible avec les jantes de 5’’ à 23’’ <
Chassis, mât et bras renforcés pour protéger les jantes <

Axe 6 pans renforcé Ø 36 mm <
Bras renforcé 100 mm x 60 mm <

Mât renforcé 120 mm x 120 mm, avec 4 points de fixation <
Pelle de décolleur puissante 2 T, avec protection plastique <

Compatible with rims from 5’’ and up to 23’’ <
Reinforced chassis, mast, and arm to protect the rims <

Reinforced Ø 36 mm hexagonal axle <
100 mm x 60 mm reinforced arm <

120 mm x 120 mm reinforced mast with 4 attachment points <
Powerful bead breaker shovel (2 tons) with plastic casing <

Démonte-pneu professionnel compatible avec les jantes de 5’’ à 23’’ 
  Livré avec un pistolet de gonflage, un filtre régulateur-lubrificateur, de la graisse, une 

minute et un outil acier de 10’’ à 21’’ 
Professional tyre changer compatible with rims from 5’’ and up to 23’’. Supplied with an 

inflation gun, air filter, grease, tyre lever, and a 10’’ to 21’’ steel tool

MADE IN
   FRANCE

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. H L W ALIMENTATION / POWER SUPPLY POIDS / WEIGHT

MT 216 M 801145 1750 mm 1200 mm 1000 mm
Mono 230V - 50 Hz - 0,75 KW - 7,6 A

Air - 8-10 Bar 155 kg

GONFLEUR DE PNEUS TUBELESS 
TUBELESS TYRE INFLATOR

Pour gonfler facilement et rapidement les pneus tubeless <
Adapté aux pneus de 2 roues, quads, motoculture et VL <

Livré avec protection visuelle et auditive <

To easily and quickly inflate tubeless tyres <
Suited for 2-wheeler, ATV, mower wheels... <
Supplied with eye and auditory protection <

CHARIOT VIDANGEUR 
WASTE OIL TROLLEY

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

REF. VOLUME PRESSION / PRESSURE POIDS / WEIGHT 

801108 6 L ≈ 6 Bar 5,5 kg

MADE IN
   FRANCE

Bac de récupération d'huile conçu spécialement pour se glisser <
 entre le plateau d'une table élévatrice et le véhicule

Hauteur ajustable de 900 à 1100 mm <
Capacité 60L <

Oil collection tray designed to easily slide between a lift’s <
platform and the vehicle

Adjustable height from 900 to 1100 mm <
60L capacity <

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

REF. HAUTEUR / HEIGHT L W CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT

801207 900 - 1100 mm 750 mm 650 mm 60 L 26 kg
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PRESSE HYDRAULIQUE 15 TONNES 
15 TONS HYDRAULIC PRESS

Pompe hydraulique à 2 vitesses <
Jeu de supports en V <

Vérin chromé <
Manomètre <

Retour automatique du vérin <
Sécurité hydraulique en cas de surcharge <

Tête de piston Ø43 mm <

Dual speed hydraulic pump <
Set of "V" stands <

Stainless steel jack <
Manometer <

Automatic return of the piston <
Hydraulic safety system against overload <

Ø43 mm piston head <

A : 965mm
B : 600mm
C : 540mm
D : 500mm
E : 135mm

F : 457mm
G : 160mm
H : 816mm
L : 169mm

DIMENSIONS

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. CAPACITÉ / CAPACITY POIDS / WEIGHT

PRESSE HYDRAULIQUE 15 TONNES
15 TONS HYDRAULIC PRESS

801574 15 T 75.5 kg

ÉTAU D'ÉTABLI 
WORKBENCH VICE

Étau à disposer sur le plateau de l'établi <
Une fois enlevé de sa base, il ne gène pas autour de l’établi <

Mors de serrage protégés <
Serrage rapide <

Rotation à 360° <

Vice to set up on the workbench <
Can be separated from its base to free up space <

Covered jaws <
Quick tightening <

360° rotation of the clamp <

BAC À ULTRASONS 28L 
28L ULTRASONIC TANK

REF. 801218

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

MODÈLE 
MODEL REF. CAPACITÉ 

CAPACITY

DIMENSIONS INTÉRIEURES
INNER DIMENSIONS

DIMENSIONS EXTÉRIEURES
OUTTER DIMENSIONS PUISSANCE

POWER
CHAUFFAGE

HEATING
POIDS

WEIGHTHAUTEUR
HEIGHT 

LONGUEUR
LENGTH

LARGEUR
WIDTH

HAUTEUR
HEIGHT

LONGUEUR
LENGTH

LARGEUR
WIDTH

BAC US 28L
28L US TANK

801244 28 L 200 mm 490 mm 290 mm 400 mm 600 mm 400 mm 600 / 900 W 0°C → 80°C 14 kg

Pour le dégraissage et le déshuilage des 
pièces métalliques et plastiques
À utiliser avec le bac à ultrasons

Contenance : 1L

AVANT
BEFORE

APRÈS 5 MINUTES  
AFTER 5 MINUTES

SOLUTION ALCALINE 
ALCALINE SOLUTION

To degrease metallic and plastic parts
For use with the ultrasonic cleaning tank

Capacity : 1L

2 niveaux de puissance : Normal (600W) et Turbo (900W) <
Minuteur 0-30 minutes avec arrêt automatique <

Chauffage 800W de 0 à 80°C, séparément des ultrasons <
Cuve inox 490x290x200 mm <

Contenance environ 28L <
Livré avec vanne de vidange, couvercle et panier inox <

2 power levels : Normal (600W) and Turbo (900W) <
0-30 minutes timer with automatic shutdown <

800W heating from 0 to 80°C, separate from US emission <
490x290x200 mm stainless steel tank <

Capacity of approximately 28L <
Supplied with a bleeding valve, lid and stainless steel basket <

Nettoyeur ultrasons numérique pour usage professionnel. 
Digital ultrasonic cleaning tank for professional use.

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

MODÈLE / MODEL REF. H L W
POIDS / 
WEIGHT

ÉTAU D'ÉTABLI
WORKBENCH VICE

500786 260 mm 460 mm 220 mm 6 kg

360°

REF. 500782

Protection plastique pour l'étau d'établi

PROTECTION PLASTIQUE DE PINCE
PLASTIC CLAMP PROTECTION

Plastic protection for the workbench vice

MADE IN
   FRANCE
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Modèle pour 4 fûts

4 oil drums model

Modèle pour 2 fûts 

BACS DE RÉTENTION 
CONTAINMENT BUNDS

Bac de rétention prévu pour fûts de 200 L <
Caillebotis polyéthylène amovible <

PEHD roto moulé <
Pour stocker 2 ou 4 fûts (selon modèle) <

Containment bund designed for 200L oil drums <
Removable PE gratings <

Rotomolded HDPE <
To store 2 or 4 oil drums according to model <

MADE IN
   FRANCE

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS
MODÈLE / MODEL REF. CAPACITÉ / CAPACITY DIMENSIONS

BAC DE RÉTENTION - 2 FÛTS
CONTAINMENT BUND - 2 OIL DRUMS

801291 240 L 1220 x 820 x 330 mm

BAC DE RÉTENTION - 4 FÛTS
CONTAINMENT BUND - 4 OIL DRUMS

801292 410 L 1310 x 1310 x 370 mm

2 oil drums model

REF. 400220 REF. 400140

> Retour automatique
> 9 m de fil
> Section : 3 x 2,5 mm²
> Puissance : 2500 W
> Boîtier ABS
> Support mural orientable

> Automatic winding 
> Holds 9 meters of cable
> Section : 3 x 2,5 mm²
> Power : 2500 W
> ABS case
> Adjustable wall-mount

Retour automatique <
10 m de tuyau Ø int 7,5 mm <

Pression maxi : 15 Bar <
Boîtier ABS <

Support mural orientable <

Automatic winding < 
Holds a 10 m hose < 

Max. pressure : 15 Bar <
ABS case <

Adjustable wall-mount <

ENROULEUR ÉLECTRIQUE 
ELECTRIC CABLE WINDER 

ENROULEUR D'AIR ET D'EAU 
AIR AND WATER HOSE WINDER

Lorsque les meubles sont équipés d’appareillages électriques, l’ensemble des meubles doit être connecté à la terre. 
When equipped with electrical appliances, the whole set of furniture should be grounded.

DÉTECTEUR DE RUPTURE DE CÂBLES
WIRE BREAK DETECTOR

REF. H5052060

Localisation précise des anomalies <
Arrêt automatique <

Réglage auto. ou manuel de la sensibilité de réception <
Utilisable sous tension ou hors tension secteur <

Precisely locates electrical anomalies <
Automatic power off <

Manual or automatic adjustment of receiver sensitivity <
Can be powered via cord or batteries <

Livré avec : 
1 émetteur et 1 récepteur

Une mallette avec 1 jeu de cordons rouge/noir, banane isolée 4 mm 
mâle droite / mâle coudée, 1 jeu de 2 pinces crocodiles, 1 piquet pour 
mise à la terre, 1 pile 9 V, 6 piles 1,5 V type AAA, 1 adaptateur de mesure 
pour douille B22 (baïonnette),1 adaptateur pour douille E14 (vis), 1 

adaptateur prise secteur.

Supplied with : 
1 transmitter and 1 receiver

A case with 1 set of black/red cords, insulated 4mm banana plugs (Straight 
male / Elbowed male), 1 grounding stake, 1 9V battery, 6 AAA batteries,       

1 B22 socket adaptor, 1 E14 socket adaptor, 1 wall outlet adaptor

Kit comprenant: 
> Un tapis antistatique 61 x 90 cm
> Un bracelet de mise à la terre
> Un cordon de mise à la terre

Kit comprised of : 
> A 61 x 90 cm anti-static mat
> A grounding bracelet
> A grounding cord

REF. 601169

Prise de mise à la terre pour connexion avec 
un tapis ou bracelet antistatique

Grounding plug connecting to an anti-static 
mat or bracelet.

REF. 601168

KIT ANTISTATIQUE 
ANTI-STATIC KIT

PRISE DE MISE À LA TERRE 
GROUNDING PLUG

BRACELET ANTISTATIQUE 
ANTI-STATIC BRACELET

REF. 601165

Instrument permettant la détection et la localisation d'anomalies le long des câbles périphériques.  
Tool kit for the detection and mapping of anomalies along robot mower perimeter wires.

 Déconnecter la station de son chargeur, les câbles 
guides et les câbles périphériques avant les tests. 

Disconnect the charging station, guide wires and 
perimeter wires before testing.

IMPORTANT : 

CONSEILLÉ 
RECOMMENDED
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MODÈLE 80L

CARACTÉRISTIQUES / SPECIFICATIONS

MODÈLE
MODEL

REF. CAPA. 
DIMENSIONS DE LA FONTAINE

FOUNTAIN DIMENSIONS
DIMENSIONS DE L’ÉVIER

SINK DIMENSIONS
CAPACITÉ DE 

L’ÉVIER
SINK CAPACITY

ÉNERGIE 
PWR. SUPPLY

POIDS
WEIGHT

H L W A B C

MAROLOBIO 80 801254 80 L 970 mm 750 mm 770 mm 200 mm 600 mm 420 mm 125 kg
230V - 50Hz - 1KW - 1A

17 kg

MAROLOBIO 100 801255 100 L 1080 mm 940 mm 880 mm 200 mm 750 mm 450 mm 150 kg 21 kg

> Dégraissant biodégradable 
> Inodore et ininflammable 
> Livré en bidon de 20 litres 
> Prêt à l’emploi

> Biodegradable degreaser
> Odourless and non-flammable
> Packaged as 20 L tanks
> Ready to use

Pastilles de microorganismes <
Régénèrent la solution MAROLOCLEAN < 

Livrées par boite de 4 pastilles <

Compressed micro-organism tablets <
Regenerates the MAROLOCLEAN solution < 

Sold per box of 4 tablets <

REF. 400112
REF. 400113

H

LW

B
A

C

MADE IN
   FRANCE

FONTAINES DE NETTOYAGE BIOLOGIQUE 
BIO-CLEANING FOUNTAINS

80L MODEL

MAROLOCLEAN MAROLOPILL

APRÈS 
AFTER

AVANT 
BEFORE

> 5 bidons de 20 L de MAROLOCLEAN
> 1 boite de 4 pastilles MAROLOPILL

REF. 400117

2 bidons de 20 L de MAROLOCLEAN <
1 boite de 4 pastilles MAROLOPILL <

2 20L tanks of MAROLOCLEAN <
1 box of 4 MAROLOPILL tablets <

REF. 400119

MODÈLE 100L
100L MODEL

Fontaine développée pour une utilisation intensive <
Élimine efficacement les graisses, huiles, résines des pièces mécaniques <

Solution nettoyante à longue durée de vie (12 à 24 mois) auto-régénérante <
Ne nécessite pas l'emploi de solvants <

Fournie avec le 1er plein de consommables :
Modèle 80L : inclus 80L de MAROLOCLEAN et 1 boîte de 4 tablettes

Modèle 100L : inclus 100L de MAROLOCLEAN et 1 boîte de 4 tablettes

Cleansing fountain designed for heavy-duty use <
Deeply cleans grease, oil, resins off of mechanical parts <

Long-lasting, self-regenerating cleansing solution (12 to 24 months) <
Does not use solvents <

Supplied with the 1st fill of consumables :
80L model : includes 80L of MAROLOCLEAN solution and 1 box of 4 tablets

100L model : includes 100L of MAROLOCLEAN solution and 1 box of 4 tablets

OPÉRATION VIDANGE
FULL REFILL 

OPÉRATION RÉASSORT
QUICK REFILL

> 5 20L tanks of MAROLOCLEAN
> 1 box of 4 MAROLOPILL tablets

44 45Tel : +33(0)2 41 29 29 29  - Email : contact@marolotest.com - Web : marolotest.com Tel : +33(0)2 41 29 29 29  - Email : contact@marolotest.com - Web : marolotest.com



TIROIR 1 / DRAWER 1

TIROIR 2 / DRAWER 2

Module 1 
- 1 cliquet 1/2” 
- 2 rallonges 
- 1 cardan 1/2’’ 
- 1 embout 3/8’’ x 1/2’’ 
- 17 douilles 6 pans 
- 2 douilles longues

- 1 1/2” ratchet 
- 2 extenders 
- 1 1/2’’ cardan joint 
- 1 3/8’’ x 1/2’’ socket 
- 17 hex sockets 
- 2 long sockets 

Module 2 
- 5 douilles TORX 1/4’’ - 4 douilles 
TORX 3/8’’ - 3 douilles TORX 1/2’’
- 1 douille 1/4’’ x 1/4’’ - 1 douille 3/8’’
- 1 douille 1/2’’ - 1 rallonge 30 mm
- 3 embouts plats 25 mm 
- 3 embouts PH 25 mm
- 6 embouts PZ 25 mm
- 15 embouts 6 pans
- 32 embouts TORX percé 
- 9 embouts XZN

- 5 TORX 1/4’’ sockets
- 4 TORX 3/8’’ sockets
- 3 TORX 1/2’’ sockets 
- 1 1/4’’ x 1/4’’ socket - 1 3/8’’ socket 
- 1 1/2’’ socket - 1 extender
- 5 flat-ended bits - 5 PH bits
- 6 PZ bits - 15 hex bits
- 32 perforated TORX bits
- 9 XZN bits

Module 3 
- 1 cliquet 1/4” 72 dents 
- 1 tournevis porte embouts 1/4’’ 
- 2 rallonges - 1 rallonge flexible 
- 1 poignée coulissante 
- 1 cardan 1/4’’ - 13 douilles 6 pans 
- 8 douilles longues 
- 1 embout 1/4’’ x 1/4’’
- 3 embouts plats - 3 embouts PH
- 2 embouts PZ 
- 6 embouts 6 pans mâles  
- 7 embouts TORX mâles  
- 4 embouts XZN

- 1 1/4” ratchet 
- 1 1/4’’ interchangeable bit screwdriver 
- 2 extenders 
- 1 flexible extender - 1 sliding handle 
- 1 1/4’’ cardan joint - 13 hex sockets 
- 8 long sockets - 1 1/4’’ x 1/4’’ bits 
- 3 flat-ended bits - 3 PH bits 
- 2 PZ bits - 6 allen bits 
- 7 TORX bits - 4 XZN bits

Module 1 
17 clés mixtes :  
- 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 - 15 
- 16 - 17 - 18 - 19 - 20 - 21 et 22 mm

17 combination wrenches :  
- 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 - 15 
- 16 - 17 - 18 - 19 - 20 - 21 and 22 mm

Module 2
- 1 tournevis tom pouce plat
- 3 tournevis plats  
- 1 tournevis tom pouce PH2  
- 3 tournevis PH 
- 1 tournevis tom pouce PZ2  
- 3 tournevis PZ  
- 6 clés mâles 6 pans 
- 6 clés mâles TORX

TIROIR 3 / DRAWER 3
Module 1 
- 2 pinces circlips intérieures 
- 2 pinces circlips extérieures  
- 1 pince circlips coudée int. 
- 1 pince circlips coudée ext.

- 2 pair internal circlips pliers 
- 2 pair external circlips pliers 
- 1 pair int. circlips angled pliers 
- 1 pair ext. circlips elbowed pliers

Module 2
- 1 marteau manche tri-matière 600g  
- 1 maillet à embouts polyuréthane  
- 1 burin de carrossier extra-plat  
- 6 chasses goupilles de 3 à 10 mm

- 1 600g hammer  
- 1 polyurethane hammer  
- 1 extra-flat chisel  
- 6 pin punches from 3 to 10 mm

Module 3 
- 1 pince coupante  
- 1 pince universelle 
- 1 pince bec demi-long 
- 1 pince multiprise

- 1 pair side-cutting pliers 
- 1 pair universal pliers 
- 1 pair half-long nosed pliers  
- 1 pair combination pliers

SERVANTE HUSQVARNA 
HUSQVARNA TROLLEY

REF. 802842

TIROIR 4 / DRAWER 4

> 7 tiroirs à extension complète
> Sécurité anti-basculement
> Glissières à billes
> Plateau supérieur compartimenté
> Panneaux latéraux perforés
> Fermeture centralisée

Poids : 90 kg 
Dimensions : L 760 x P 465 x H 1010 mm
 
> 7 full-extension drawers
> Anti-tilt safety system
> Roller sliders
> Compartmentalized topper
> Perforated side panels
> Central locking system

Weight : 90 kg
Dimensions : L 760 x D 465 x H 1010 mm

- 1 flat-ended mini screwdriver  
- 3 flat-ended screwdrivers 
- 1 mini PH2 screwdriver  
- 3 PH screwdriver 
- 1 mini PZ2 screwdriver  
- 3 PZ screwdrivers 
- 6 allen wrenches 
- 6 TORX wrenches

Module 1 
- 1 pince coupante 160
- 1 pince universelle 180
- 1 pince à bec coupant demi-rond 200 
- 1 pince à bec coudé (40°) coupant 
demi-rond 200
- 1 pince multiprise Cobra 250
- 1 pince ajustable
- 1 pince clé 180
- 1 pince multiprise Cobra XL 400

Module 1 
- 1 pince à sertir 
- 1 pince à dénuder automatique 

- 1 pair crimping pliers
- 1 pair wire stripper pliers

Module 2 
- 3 pinces étaux
- 1 bracelet anti-statique

- 3 pairs locking pliers
- 1 anti-static bracelet

Module 3 
- 1 mètre ruban de 5m
- 1 pied à coulisse digital (métrique et impérial)
- 1 réglet inox
- 1 jeu de câles d'épaisseur
- 1 jeu de jauges à fil
- 1 aimant

- 1 5m tape measure
- 1 digital caliper (metric and imperial)
- 1 stainless steel ruler
- 1 set of shims
- 1 set of wire gauges
- 1 magnet

Module 1 
- 1 scie à métaux
- 1 clé dynamométrique de 2 à 25 Nm - 1/4"
- 1 clé dynamométrique de 20 à 200 Nm - 1/2"
- 2 douilles pour bougie 3/8" (16 et 21 mm)

- 1 hacksaw
- 1 2-25 Nm 1/4" torque wrench
- 1 20-200 Nm 1/2" torque wrench
- 2 3/8" sparkplug sockets (16 and 21 mm) 

- 1 pair 160 cutting pliers
- 1 pair 180 universal pliers
- 1 pair 200 half-round nose cutting pliers (chain nose) 
- 1 pair 200 half-round nose elbowed cutting pliers (40°)
- 1 pair Cobra 250 multigrip pliers
- 1 pair adjustable pliers
- 1 180 plier-wrench
- 1 pair Cobra XL 400 multigrip pliers

TIROIR 6 / DRAWER 6

TIROIR 5 / DRAWER 5
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Le mobilier d’atelier sur-mesure signé MAROLO.

Entièrement développée et fabriquée en France, notre gamme 
de mobilier est destinée au professionnel exigeant. Le design 
moderne et épuré de chaque élément est pensé pour être 
combiné de manière élégante et cohérente, et se conformer à 

tous types de contraintes spatiales. 
Nos 60 années d’expertise dans le milieu de l’atelier nous 
permettent de vous proposer des solutions d’organisation simples 
et ergonomiques, pour permettre à votre équipe d’exercer 

efficacement et sans distractions.

Workshop furniture, tailored to your needs by MAROLO.
 
Entirely designed and built in France, our range of furniture is 
meant to serve the true professional. The sleek and modern design 
allows each individual element to be combined in an elegant and 

coherent way, easily working around spatial constraints. 
Our 60 years of expertise dealing with automotive workshops 
allow us to provide you with simple and ergonomical organization 
solutions, allowing your team to perform efficiently and without 

distractions. 
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VOTRE ATELIER SUR-MESURE
Notre expertise du milieu de l’atelier et de la gestion des flux nous permet de concevoir pour vous un espace 
de travail complètement sur-mesure, et d’en rationaliser au maximum l’organisation pour permettre à vos 
équipes de travailler confortablement, efficacement, et en toute sécurité. 

The range features a wide array of products, uncluding low cabinets, drawers, wall 
cabinets, power supply distribution equipment, trolleys, mobile or static workbenches... 
Each available in a variety of formats. 

A COMPLETE RANGEUNE GAMME COMPLÈTE
La gamme SMART comprend de nombreuses références, parmi elles des meubles bas, armoires, meubles hauts, 

meubles à tiroirs, rideaux, servantes, établis... chaque meuble se déclinant en plusieurs formats pour permettre 
un maximum de combinaisons. 

MADE-TO-MEASURE WORKSPACES
Our expertise when it comes to lifting equipment and flux management allows us to design the perfect 
workspace for your needs, and optimize your future work area for optimal working comfort and safety 

conditions for your team.
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Nous reproduisons vos espaces en 3D pour y intégrer le mobilier et vous garantir 
satisfaction. Cette simulation pourra servir à la réalisation de plans, nous permettant de 
vous accompagner tout au long de votre projet d’aménagement.  

SIMULATION 3D

PERSONNALISATION
Nos qualités de concepteur et de constructeur nous permettent de personnaliser votre équipement. 

Que ce soit pour constituer un univers de marque ou respecter une charte graphique, le mobilier 
s’adapte à vos besoins par un choix de coloris , de finitions, de découpes, d’impressions...

Pour plus d'information sur la gamme SMART et les options de personnalisation, 
demandez le catalogue dédié ou téléchargez-le sur www.marolotest.com.

To learn about the complete range of SMART furniture and our customization 
options, ask for our dedicated catalog or download it at www.marolotest.com.

CUSTOMIZATION
Our designing and manufacturing skills allow us to customize your equipment. 
Be it to build a brand aesthetic or to conform to pre-established standards, our furniture adapts to your 
needs with a selection of paints, finishes, laser-cutting, and screen-printing options. 

We work by your side to recreate your space in 3D and virtually integrate the new 
furniture, ensuring your complete satisfaction every step of the way. 

 

3D SIMULATION
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PLAN DE TRAVAIL AUTOMOWER®
AUTOMOWER® SERVICE TABLETOP

Ref. H5052059

PLAN DE TRAVAIL AUTOMOWER®
AUTOMOWER® SERVICE TABLETOP

Ref. H5052059

POSTES ROBOT SUR MESURE
CUSTOM ROBOT STATIONS
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1

2

3

4

Zone 1 : Eric BESNARD
Tel. 06 10 20 79 05
ebesnard@marolotest.com

Zone 2 : David NUÉ
Tel. 06 03 34 26 95
dnue@marolotest.com

Zone 4 : Alex LIEBMANN
Tel. 06 14 83 19 00
aliebmann@marolotest.com

Zone 3 et Suisse : Éric PEHLIVANIAN
Tel. 06 10 20 59 87
epehlivanian@marolotest.com

COMMERCIAUX / REPRESENTATIVES SERVICE APRÈS-VENTE / AFTER-SALES SERVICE

SERVICE COMMERCIAL / SALES 

  +33 (0)2 41 29 29 29 
 contact@marolotest.com

Ophélie BOUCHET

  +33 (0)2 41 29 29 29 
 service@marolotest.com

Florian BEAU
SERVICIO COMERCIAL :

Ophélie BOUCHET
 contact@marolotest.com

COMERCIAL
Alexandre PONSICH

  +34 (0) 660 605 106
 aponsich@marolotest.com

SERVICIO POSTVENTA : 
Florian BEAU

 service@marolotest.com

SERVIÇO COMERCIAL:
Ophélie BOUCHET

 contact@marolotest.com
JMP EQUIPAMENTOS : 
Jorge PEREIRA

  + 351 232 961 841
 jmpequipamentos@net.sapo.pt

SERVIÇO PÓS-VENDA :
Florian BEAU

 service@marolotest.com

KOMMERZIELLER SERVICE :
Ophélie BOUCHET

 contact@marolotest.com
TECHN. BERATUNG & VERKAUF : 
Alexandra BARREAU

  +33(0)2 41 29 58 25
 abarreau@marolotest.com

KUNDENDIENST : 
Florian BEAU

 service@marolotest.com

SERVICE COMMERCIAL :
Ophélie BOUCHET

 contact@marolotest.com
COMMERCIAL : 
Eric PEHLIVANIAN

  +33 (0)6 10 20 59 87
 epehlivanian@marolotest.com

SERVICE APRES VENTE :
Florian BEAU

  + 33 (0)2 41 29 29 29
 service@marolotest.com  +33 (0)2 41 29 58 25 

 abarreau@marolotest.com

Alexandra BARREAU

FRANCE EUROPE
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FR : MAROLOTEST se réserve le droit de changer les caractéristiques techniques et commerciales citées dans ce document, sans avertissement préalable. 
Photos non contractuelles. Voir nos conditions générales de vente sur notre site web. GB : MAROLOTEST reserves the right to amend this document without prior 

notice. Non-contractual pictures. See our sales conditions on our website.  
Conception par / Design by MAROLOTEST MB - 01/2022
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